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MECHANICAL METRONOME
WITH THERMO-HYGROMETER

MM-01 USER MANUAL

Thank you for purchasing the MM-01 Mechanical Metronome with Thermo-hygrometer by
Geardmusic. To get the most out of your product, please read this manual carefully.

BOX CONTENTS

® 1 xMetronome with Thermo-hygrometer
e 1xUser Manual

FEATURES

o Built-in thermo-hygrometer

 Tempo Range between 40 - 208 BPM

o Five different beat adjustments

o Temperature reading between -5 and 50 Degrees C
o Humidity reading between 20 and 90%

FUNCTIONS

FUNCTIONS

-

. PENDULUM HOOK
Lock the pendulum here when the metronome is not in use.

. TEMPO PLATE
Use this scale to adjust the pendulum to the required tempo.
PENDULUM
The pendulum swings left to right to indicate the beat. To start, release the pendulum from the
hook and slide it to the right. The pendulum has grooves for each tempo marking, allowing for
easy and precise adjustment. For best results, place the metronome on a flat, level surface.
PENDULUM WEIGHT
Use this weight to slide up and down the pendulum to select the desired tempo.
. BEAT SELECTOR

The beat selector allows a choice of meter, whereby the first beat of each bar is indicated with

a different tone. Slide the beat selector out to choose between 0 (all beats same tone), 2, 3,
4and 6.

. TRANSPORT STOPPER
This stopper is in place to protect the metronome during transit. Pull this out fully before initial
use.

. WINDING KEY
Turn the winding key clockwise until the spring is fully wound up.

. THERO-HYDROMETER
This meter shows the environment's humidity and temperature status. You can choose Celsius
(‘C) or Fahrenheit ('F) for temperature.

. METRONOME COVER
This cover protects the pendulum when not in use. To release, push the button down and pivot
the cover away from the metronome.
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PRECAUTIONS

1. Do not remove the pendulum weight from the pendulum.
2.To prevent injury, only detach the pendulum from the hook when in operation.

3. Place the metronome on a flat, even surface. An unstable surface may cause it to operate
abnormally or fall over.

4. When cleaning the metronome, only use a slightly damp cloth and netral detergent. Use of
solvents and other such fluids will cause damage to the product.

THERMO-HYGROMETER
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Celsius (°C) display Fahrenheit (°F) display

- Press and hold the button to remove the module from the metronome
- Open the battery cover on the back of the Thermo-Hygrometer module and insert the battery.

- Select the temperature unit for the display as either Celsius (°C) or Fahrenheit (°F) using the
button on the back of the module.

- Installing the module is the reverse of removal.
TEMP & HUMIDITY ADVICE FOR WOODEN INSTRUMENTS

Wooden instruments can be easily deformed or damaged by extreme temperature and humidity.
Itis recommended to maintain an ambient temperature of 20°C-25°C (68°F-77°F) and a
humidity level of 45%-55%.

SPECIFICATIONS

Tempo Adjustment 40-208 BPM

Beat Adjustment 0,2,3,4,6
Temperature Range -5-50'C(23-122F)
Temperature Accuracy. +1.0'C

Humidity Range 20-90% RH
Humidity Accuracy +5%at25'C(77'F)
Thermo-hygrometer Sampling Period................cccccovvccriiiis 5 seconds

Battery 2x 1.5V LR44
Dimension 124x113x213mm
Weight 480g




WARNING! EN
Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel

Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to direct
sunlight, excessive dust, mechanical vibration or shock

The product must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases,
shall be placed on the product

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the product

Allow adequate air circulation and avoid obs(ruc(lr\g vents (if present) to prevent internal heat build-up. The
ventillation must not be impeded by covering the appliance with items such as newspapers, table-cloths,
curtains etc.

If used improperly, batteries may explode or leak and cause damage or injury. In the interest of safety:

Make sure you observe the correct polarity when replacing batteries

Avoid using new batteries together with used ones

Avoid mixing different types of batteries

Remove batteries if the appliance is to remain unused for an extended period of time

Never keep batteries together with metallic objects such as ballpoint pens, necklaces, hairpins, etc.

Used batteries must be disposed of in compliance with whatever regulations for their safe disposal that may
be observed in the region in which you live.

Batteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.

Do not ingest the battery, chemical Burn Hazard. (The remote control supplied with) this appliance contains
a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns

in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used batteries away from children. If the battery
compartment does not close securely, stop using the appliance and keep it away from children. If you

think batteries might have been swaﬁ’owed or pI%ced inside any part of the body, seek immediate medical
attention

VAROVANI!

Nezakryvejte. Uvnitf nejsou z4dné soucasti opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte na

kvalifikované servisni oddéleni.

Neumistujte produkt v blizkosti zdroje tepla, jako je rad\ator nebo na misto s pfimym sluneénim svétlem,

nadmérnym praseni, mechanickymi bracem; nabo sokem.

Produkt nesmi piijit do kontaktu's vodou a zadné objekty naplnéné tekutinami, jako napiiklad vézy, by

nemély byt umistény na produkt.

Zadné zdroje oterviensho ohné, jako napiklad svitky, by nemély byt umistény na produkt.

Umoznéte dostateénou cirkulaci vzduchu a vyhnéte se obstrukei ventilétor(i (pokud jsou pfitomné) pro
tedejiti interniho prehfivani. Ventilace nesmi byt narusena prekrytim zafizeni vyrobky jako napf. noviny,

Euchynske utérky, zéclony apod.

Pokud je zafizeni pouZivano nespravng, baterie mohou explodovat nebo prosakovat a zpisobit skodu nebo

zran&ni. V zdjmu bezpecnosti postupuijte nasledovné:

Ulstite s, 36 bater: jsou v spravné polarité pfi jejich vyméné

Vyhybejte se pouzivani novych baterii se starymi

Vyhybejte se pouzivani riiznych typl baterii

Baterie vyjméte ze zafizeni, pokud neni pouzivano po deléf dobu

Nikdy nedrite bateriiv blizkosti zeleznych objekti jako kulickové pero, nahrdelnik, sponky a pod.

Pouzité baterie mus! bt zhkvidovany v soulady s regulacer toha daného dzemi ia kterém Siete.

Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako napfiklad slune¢nimu zafeni, ohni a podobné.

Nebezpedi exploze pokud je baterie nespravné vyménéna. Nahradte pouze stejnym, anebo ekvivalentnim

typem.

Nepozivejte baterie, nebezpeci chemického popaleni. (Dalkové ovladanani dodavané spolecné s timto)

2arizent obsahuje mincovot knoflikovou baterit Pokud je baterie spolknuta, maze behem dvou hodin

zpusobit vazné vnitini popéleni a mize vést k smrti chovavejle nové a pouzité baterie mimo dosah déti.

Pokud se prostor pro baterii neda bezpetn& uzaviit, nepouzivejte zafizeni a uchovavejte mimo dosah déti.

Pokud si myslite, ze baterie mohly byt pozfeny, & umistény uvnitf téla, vyhledejte okamzitou Iékarskou

pomoc.

ADVARSEL! DK
Daeks\et‘mé ikke abnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service
ersonale
g\acer ikke produktet i naerheden af varmekilder sésom en radiator eller i direkte sollys, meget stav,
mekaniske vibrationer eller sted
Produktet ma ikke udszettes for vand eller stzenk, og ingen genstande fyldt med vaesker, f.eks. vaser, ma
anbringes pa produktet
Mé ikke placeres naer aben ild, tzendte stearinlys mé ikke placeres péa produktet
Veer sikker pa at der er ulslraekkehg luftcirkulation og undgér at deekke ventiler (hvis der er nogen) for
at undga at produktet bliver varmt. Ventillationen ma |kke£i)\okeres med overdaekning af apparatet med
genstande som aviser, dug, gardiner osv.
Fivis denne bruges forkert s& kan batterierne eksplodere eller lzekke og forarsage skader. Af hensyn til
sikkerheden:
Serg for at overholde den korrekte polaritet, nar du udskifter batterierne
Undga at bruge nye batterier sammen med brugte batterier
Undgs at blande forskellige typer of batterier
éern batterierne, hvis apparatet ikke bliver brugt i en lzengere periode
pbevar aldrig batterier sammen med metalgenstande sasom kuglepenne, halskaeder, harnale osv.
Erugtde bgtterler skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for sikker bortskaffelse i det omrade
vor du bor.
Batterier ma ikke udsaettes for staerk varme som direkte sollys, ild eller lignende.
Eksplos\onsfare hvis batteriet udskiftet med en forkert type. Udskift det kun med samme eller tilsvarende

Bhteriet mé ikke indtages, der er fare for kemisk forbraending. Fjernbetjening der falger med dette produkt
indeholder et knap batteri. Hvis knap batteri sluges, kan delg)rarsage alvorlige indre forbraendinger i lobet
af kun 2 timer, og kan veere livsfarligt. Hold nye og brugte batterier vaek fra barn. Hvis batterirummet ikke
kan lukkes sikkert, sa stop med at bruge apparatet og hold det vaek fra barn. Hvis du tror at batterier kunne
have veeret slugt eller placeret inde i enhver del af kroppen, sage sjeblikkelig lzegehjzlp

WAARSCHUWING!

Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden
vervangen. Laat onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel.

Plaats het produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een stofrijke
omgeving, mechanische vibratie of schok.

Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een vloeistof zoals
bijvoorbeeld een vaas.

Er mogen geen open viammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst.

Zorg om overhitting te voorkomen voor voldoende ventilatie en bellemmer ventilatieroosters niet. Bedek
het produkt niet met dingen zoals kranten, tafellakens, gordijnen etc.

Bij anjuist gebruik kunnen de batiarijen exploderen of [akken en 0 schade of verwondingen aanbrengen.
in het belang van de

Zorg dat u de juiste batterijen gebruikt

Vermijd nieuwe met oude batterijen samen te gebruiken

Vermijd verschillende soorten batterijen samen te gebruiken.

Verwijder batterijen als het apparaat een lange tijd niet gebruikt wordt.

Bewaar batterijen nooit met metalen voorwerpen zoals ballpoint pennen, kettingen, haarspelde.
Verwijder de lege batterijen overeenkomstig de reglementen die in uw land in effect zijn.

Bat(eruen mogen niet vrijgesteld worden aan extreme hitte zoals zonneschijn of vuur.

Gevaar van explosie als de batterij niet goed geplaatst is. Vervang alleen met de geschikte of zelfde soort

batterij.

Niet de batterij innemen, chemisch brandgevaar. (De afstandsbedlenmimeegeleverd) Dit apparaat bevat
een munt/ knopcel batteru Als de munt /knopcel batterij wordt ingeslikt, kan het binnen 2 uur ernstige
interne brandwonden veroorzaken en kan tot de dood leiden. Houd nieuwe en gebruikte batterijen we
van kinderen. Als het batterijcompartiment niet goed sluit, stop dan het apparaat te gebruiken en houdghet
weg van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in een deel van het lichaam geplaatst zijn, zoek
onmiddellijk medische hulp

VAROITUS! Fl
|4 avaa kantta. Ei sisélla kayttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain pétevé huoltomies.

Al sailyts tuotetta minkaan kuuman lahella kuten patteri tai suorassa auringonpaisteessa, polyisessa,
mekaanisessa varinassa tai iskussa

Tuotetta ei saa altistaa tippuvalle tai loiskeelle tai nesteita siséltévia tuotteita kuten maljakko eivét saa olla

tuotteen lahettyvill
Avotulia kuten sytytetty kynttils ei saa olla tuotteen B [
Salli riittavé ilmankierto ja valta tuuletusaukkojen tukkiminen (jos sellaisia on olemassa) estémaan siséisen
lammén muodostuminen. Tuuletusta ei saa estaa peittamalli aite esineilld, kuten sanomalehdills,
péytaliinoilla, verhoilla j
Jos laitetta kaytetdan vi
vuol
Varmista, ettd paristot on vaihdettu oikein

Al3 kéyta uusia paristoja yhdessé vanhojenkanssa
Valta erilaisten paristojen sekoittamista
Poista paristot, jos laitetta ei kayteta pitkaan aikaan
Als koskaan p'\dé akkuja yhdessa metallisten esineiden kanssa, kuten kuulakérkikynat, kaulakorut, hiusneulat

, akut voivat rajahtaé tai vuotaa ja aiheuttaa vaurioita tai vammoja. Turvallisuuden

ine.

Kaytetyt paristot on hévitettavéinoudattaen turvallisuus kasittelyn koskevia mazrayksia alueelasi.

Paristoja ei saa altistaa lammalle kuten auringonpaiste tai tuli tai vastaava.

Réjahdysvaara, jos akku on vaihdettu vaarin. Korvaa vain samalla tai vastaavan tyyppisella.

Ald sy& paristoja, kemiallinen poltto vaara. (Mukana toimitettu kaukosaadin) tama laite siséltéa

nappipariston. Jos nappiparisto on nielty, se voi aiheuttaa vakavia sisaisia palovammoja jo 2 tunnissa ja voi
johtaa kuolemaan. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristokotelo ei sulkeudu
unnolla, lopeta laitteen kayttaminen ja pida se poissa lasten ulottuvilta. Jos ajattelet pariston voivan olla

nieltya tai sijoitettu minhinkaantahansa kehon osiin, hakeudu vélittdmasti laakarin hoitoon

ATTENTION! FR
Ne pas ouvrir le couvercle. Aucune piéce interne réparable par I'utilisateur. Confier la réparation a du
ﬁersonne\ de réparation qualifie

e pas laisser Iappareil & proximité d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, dans un endrol(
directement exposé aux rayons du soleil, trop poussiéreux, ou pouvant subir des chocs mécaniqu
Lapparen\ ne doit pas étre exposé aux gouttes d'eau et aux éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide,
tel qu’un vase, ne doit &tre posé dessus
Ne placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur Iappareil
Assurer une circulation dair suffisante et éviter d'obstruer les fentes (le cas échéant) afin déviter une
surchauffe interne. La ventilation ne doit pas étre bloguée en couvrant lappareil avec des objets tels que
des journaux, des nappes, des rideaux, etc.
Si elles ne sont pas manipulées correctement, les piles risquent de couler ou d'exploser, et occasionner des
dégats matériels ou des blessures. Par mesure de sécurité :
Respecter la polarité lors du changement des piles
Eviter d'utiliser des piles neuves et des piles usagées en méme temps
Eviter d'utiliser des types de piles différents en méme temps
Si lappareil doit rester inutilisé pendant une longue période, retirer les piles
Ne jamais mettre les piles en contact avec des objets métalliques tels que des stylos  bille, des colliers,
épingles a cheveux, etc.
Les piles usagées doivent étre éliminées conformément aux réglementations nationales spécifiques.
If_es piles ne doivent pas atre exposées a des sources de chaleur excessive telle que les rayons du soleil, le
eu, etc.
Risque d'explosion si la pile est remplacée de maniére incorrecte. Remplacer uniquement avec le méme
type ou équivalent.
Ne pas ingérer la pile. Risque de brdlure chimique. (La télécommande fournie avec) cet appareil contient
une pile bouton. 31 la pile bouton est ingerée, elis peut générer de graves bralures internes en moins de 2
heures et entrainer la mort. Conserver les piles neuves et usagées hors de la portée et de la vue des enfants.
Si le compartiment a pile ne peut pas étre fermé de maniére sécurisée, ne pas utiliser l'appareil et le tenir
hors de portée des enfants. Si vous suspectez qu'une pile a été ingérée ou insérée dans toute partie
corps, consultez immédiatement un medecin

WARNUNG! DE
Offnen Sie nicht das Gehause. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Uberlassen
Sie Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ortin der Nahe einer Warmequelle wie etwa eines Heizkérpers oder
in einem Bereich mit direktem Sonnenlicht, iberm&Bigem Staub, mechanischen Vibrationen oder StéBen.
Schiitzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Fliissigkeiten, und stellen Sie keine mit
Flissigkeiten gefiillten Gegenstande wie Vasen auf das Produkt.

Offene Feuerquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dem Gerét abgestellt werden.

Sorgen Sie fiir eine ausreichende Luftzirkulation und vermeiden Sie, dass die Liiftungsschlitze (falls
vorhanden) abgedeckt werden, um einen internen Warmestau zu verhindern. Die Beliftung darf nicht durch
Abdecken des Gerdtes mit Gegenstanden wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhangen usw. blockiert werden.
Bei unsachgemaBer Verwendung kénnen Batterien explodieren oder auslaufen und Schaden oder
Verletzungen verursachen. Im Interesse der Sicherheit:

Achten Sie beim Austausch der Batterien auf die richtige Polaritit.

Vermeiden Sie es, neue Batterien zusammen mit gebrauchten Batterien zu verwenden.

Vermeiden Sie es, verschiedene Batterietypen zu mischen.

Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerat (iber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird.

Bewahren Sie niemals Batterien zusammen mit metallischen Objekten wie Kugelschreibern, Halsketten,
Haarnadeln usw. auf.

Gebrauchte Batterien miissen entsprechend den in Ihrer Region geltenden gesetzlichen Vorschriften
entsorgt werden.

Batterien diirfen nicht extremer Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder dergleichen ausgesetzt werden.

Wird die Batterie unsachgemiB ausgewechselt, besteht Explosionsgefahr. Austausch nur durch identischen
oder funktionsgleichen Batterietyp.

Batterien diirfen nicht verschluckt werden, es besteht chemische Verétzungsgefahr. Die im Lieferumfang
enthaltende Fernbedienung bzw. dieses Gerit enthalt méglicherweise eine Knopfzellenbatterie. Wenn die
Knopfzellenbatterie verschﬁckt wird, fihrt dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen Veratzungen

mit mbglicher Todesfolge. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn sich
Batteriefach nicht sicher schlieBen lasst, verwenden Sie das Gerat nicht und halten Sie es von Kindern fern.
Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien verschluckt wurden oder in irgendeinen Kérperteil platziert
wurden, suchen Sie sofort medizinische Hilfe auf.

AVVERTIMENTO! IT
Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto.

Non esporre il prodotto a fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazioni meccaniche o altri possibili
shoc

Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun oggetto contenente acqua

sul prodotto.

Non esporre il prodotto a fuoco, candele o oggetti simili.

Assicurarsi la circolazione dell'aria e non ostruire le ventole, se presenti, per evitare il surriscaldamento. La
ventilazione non deve subire impedimenti dovuti a giornali, tovaglie, tende, ecc.

Se utilizzate in modo improprio, le batterie possono esplodere o perdere liquido e causare danni o ingiurie.
Per la vostra sicurezza:

Fate in modo di rispettare la polarita quando le batterie vengono sostituite

Evitare di combinare batterie vecchie e nuove

Evitare di combinare differenti modelli di batterie

Rimuovere le batterie se il prodotto rimane inutilizzato per lunghi periodi di tempo

Non avvicinare mai le batterie a oggetti metallici quali penne a sfera, collane, spille, ecc.

E' necessario disporre delle batterie usate secondo le regole stabilite nel paese in cui vivete.

Le batterie non devono essere esposte a fonti di calore eccessive come fuoco, luce del sole, ecc.

Pericolo di esplosione nel caso in cui la batteria non venga inserita correttamente. R\mplazzare la batteria
usata con un modello uguale.

Non ingerire mai le batterie. Questo pud portare a bruciori interni in meno di due ore e, infine, alla morte.
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Se il compartimento batterie non si chiude in modo corretto,
smettere di utilizzare il prodotto e tenere lontano dai bambini. Se sospettate che qualcuno abbia ingerito le
batterie, contattate immediatamente un medico.

ADVARSEL! NO
Ikke dpne dekse\et Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat reperasjon til kvalifisert
servicepersonell.
Ikke plasser produktet i naerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omrader som er utsatt for
direkte sollys, mye stov, mekanisk vibrasjon eller stot.
Produktet ma ikke utsettes for dgpplng eller spruting, og gjenstander som er fylt med vaesker, som f.eks.
vaser, skal ikke plasseres pa produktet
e flammer, som f.eks. tente lys, bor ikke plasseres pa produktet

T\Hat tilstrekkelig luftsirkulasjon og unnga a blokkere ventiler (hvis tllstede) for & forhindre intern
varmeoEpsamhng Pass pa at ventilasjon ikke hindres ved & unngé & dekke apparatet med ting som aviser,
bordduker, gardiner osv.
Hvis fe\\akt bruk kan batteriene eksplodere, lekke, og forarsake skade . For sikkerhets skyld
Pass pa at du folger riktig polaritet nar du bytter batterier
Unngé & bruke nye batterier sammen med brukte
Unnga & blande forskjellige typer batterier
Fjern batteriene hvis apparatet skal forbli ubrukt over en lengre periode
Ihkke olppbevar batteriene sammen med metalliske gjenstander som for eksempel kulepenner, halskjeder,

arndler osv.
Brukte batterier ma kastes i samsvar med gjeldende regelverk for trygg kasung i regionen du bori.
Batterier ma ikke utsettes for hoy varme som f.cks. solskinn, brann elie? lignende.
Fare for eksplosjon dersom batteriet ikke er erstattet pa riktig mate. Erstatt kun med samme eller tilsvarende

IKEe sve\g batteriet, k emisk brannfare. (Fjernkontro\len som falger med) dette apparatet inneholder

et mynt-/kr I i, Hvis mynt-/ki Il iet svelges kan det fore ol ahvorlige indre
forbrenninger etter kun 2 imer. 0g kan fore i1 dod. Oppbevar fye og brukte batterier utilgjengelig for barn.
Slutt & bruke apparatet hvis batterirommet ikke kan lukkes ordentlig, ? oppbevar det utilgjengelig for barn.
Kontakt lege umiddelbart hvis du mistenker at batterier kan ha blitt svelget eller plassert i en del av kroppen.

OSTRZEZENIE' PL
Nie otwiera¢ pokrywy. W érodku nie ma czesci nadajacych sie do naprawy przez uzytkownika. Prosimy

pozostawic serwis dla wyszkolonego personelu.

Nie umieszczac produktu w Eobhzu #rédla ciepla, np. grzejnika, lub w bezposrednim swietle stonecznym,

kurzu, czy mechanicznym wibracjom.

Produkt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypetnione plynami, takie

jak wazy, nie powinny by¢ na nim umieszczane,

Zrédha otwartego ognia, takie jak np. $wiece, nie powinny by¢ umiejscowiane na produkcie.

Nalezy zapewnic¢ odpowiednia wentylacje i unikac blokowania otworéw wentylacyjnych, aby uniknac

wewnetrznego wzrostu temperatury. Wemylaqa nie powinna by¢ utrudniana poprzez nakrywanie

urzadzenia gazetami, obrusami czy zastonam

Jezeli produkt jest usywany nieprawidfowo, Baterie moga eksplodowac lub przecieka¢. W celu zachowania

bezpieczenstwa nalezy:

Upewnié sie, ze wymieniane baterie maja odpowiednig polaryzacje

Unikad jednoczesnogo uzywania nowyeh i uywanych bater

Unikaé miszania réznych typdw baterii

Usuna¢ baterie, jezeli urz R bedzie uzywane przez diugi okres czasu.

Nigdy nie przechowywac baterii razem z metalowymi obiektami, takimi jak diugopisy kulkowe, naszyjniki,

spinki do wlosow it

Zuzytych bateri nalezy pozby¢ sie zgodnie z przepisami o bezpiecznym usuwaniu obowiazujacych w

zamieszkiwanym regionie.

Baterie nie moga by¢ wyeksponowane na nadmierne goraco, jak np. storice czy ogier.

jozeli bateria 2etanic wymianiona nieprawidiowo, Isthieje niebezplecrenstno oskplozi.

Nie nalezy pohjkaé baterii, istnieje ryzyko poparzenia chemicznego. Pilot dostarczony z tym urzadzeniem

zawiera baterie ‘ogniwo guzlkowe Gdy bateria ta zostanie potknieta, moze ona spowodowac powazne,

wewnetrzne poparzenia w ciagu zaledwie 2 godzin, co moze réwniez poprowadzié do smierci. Nalezy

chroni¢ nowe i uzywane bateria przed dzie¢mi. Jezeli komora na baterie nie zamyka sie bezpiecznie,

przestar uzywac urzadzenie i chror je s)rzed dzieémi. Jezeli wydaje Ci sig, ze bateria zostata potknigta lub

Umieszczona w jakiejkolwiek czesci ciala, nalezy natychmiast zglosic sie po dalsza pomoc medyczna.

ATENCAO! PT
Nao abragaAtampa Nao tente a reparaco do instrumento por si. Dirija-se a pessoal qualificado

N3o aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto 4 luz solar, poeira, vibragio ou choque
N&o mantenha o produto num local himido ou perto liquidos como vasos, etc.

N30 aproxime o produto a fontes de fogo vivo, como velas

Mantenha o produto num espaco suficientemente arejado de forma a evitar sobre-aquecimento. Nao
bloqueie a ventilagdo do instrumento, cobrindo-o com artigos como cortinas, toalhas de mesa ou jornais

O uso indevido das pilhas podera levar a explosao ou fugas resultando em graves acidentes. Para sua
sequranca, por favor:

Verifique se a polaridade das pilhas est correcta

Evite utilizar pilhas novas e antigas ao mesmo tempo

Evite utilizar diferentes tipos de pilhas ao mesmo temp

Retire as pilhas do equipamento na eventualidade de Finactividade por longo periodo de tempo

Nunca aproxime as pilhas de objectos metalicos como pinos de cabelo, colares, brincos ou canetas, etc.
Pilhas usadas deverao ser descartadas de acordo com os regulamentos de reciclagem aplicaveis no seu
local de residéncia.

Nao exponha as baterias a calor excessivo como luz solar directa ou fogo vivo.

Perigo de explosao no caso de colocacio incorrecta da bateria. Substitua apenas por bateria igual ou
equivalente.

Este produto inclui um compartimento para bateria em forma de moeda, em caso de ingestdo podera
originar em queimaduras severas em apenas duas horas, podendo ser fatal. Mantenha baterias fora do
alcance das criangas. No caso de o compartimento de bateria no fechar devidamente, nao utilize o
equipamento até que reparado. Em caso de ingestdo ou colocacdo em qualquer orificio corporal, contacte
de imediato as urgéncias.

VYSTRAHA!

Neotvérajte kryt, Vo vnitri nie st Ziadne stéasti, ktoré s opravitelné uzivatelom. S poziadavkou na servis sa
obratte na kvalifikované servisné stredisko.

Nevystavujte produkt do blizkosti akéhokolvek tepelného zdroja ako napr. radiétora, alebo do kontaktu so

slne¢nym Ziarenim, nadmernym pragnym prostredim, mechanickym vibréciam alebo Sokom.
Produkt nesmie prist do kontaktu s vodou a Ziadny objekt naplneny vodou, ako napr. vaza, nesmie byt
umiestneny na produkt.

Ziadne vyrobky s otvorenym ohiiom, ako napr. sviecky, by nemali byt umiestnené na produkt.

Umoinite dostato&nt cirkulaciu vzduchu a zabrante obatrukcii ventilacnych otvorov (ak st pritomné) kvéli
prevencii vnitorného prehrievania. Ventilacia nesmie byt narusené prekrytim zariadenia vyrobkami ako napr.
noviny, kuchynské utierky, ziclony a pod.

Ak je zariadenie pouzivané nespravne, batérie mézu explodovat, alebo vytiect a spésobit skodu alebo
zranenie. V zaujme bezpecnosti postupuijte nasledovne:

Uistite sa, ze batérie s v spréavnej polarite pri ich vymene

Vyhyba]te sa pouzivaniu novych batérii so starymi

Vyhybajte sa pouzivaniu réznych typov batérii

Batérie vyberte zo zariadenia v pripade ak nie je pouzivany po dihgiu dobu

Nikdy nedrste batérie v blizkost zeleznych objekiov ako guldekové pero, nahrdelnik, sponky a pod.

PouZité batérie musia byt zlikvidované v silade s regula |am\ toho daného tizemia na ktorom Zijete.

Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako napriklad sine¢nému ziareniu, ohfiu a podobne.

Hrozi nebezpecenstvo vybuchu ak je batéria nespravne vymenend. Batériu nahradte iba rovnakym alebo
ekvivalentnym typom.

Nepozivajte batérie, nebezpetenstvo chemického popélenia. Dialkové ovlddanie dodévané spolocne s
tymto zariadenim obsahuje mincové / gombikové batérie. Ak je batéria prehltnuta, méZe pocas dvoch hodin
6sobit vézne vnitorné popalenie a méze viest k smirti. Uchovavajte nové a pouité batérie mimo dosahu

et Ak 55 priestor pre bateny neda bezpecne uzavriet, ne, ouzivajte zariadenie a uchovavajte mimo
dosahu deti. Ak si myslite, ze batéria mohla byt prehltnuta,
lekérsku pomoc.

OPOZORILO! Sl
Ne odpirajte pokrova. V notranjosti ni nobenih delov, ki jih uporabnik lahko sam popravlja. Popravilo
prepustite usposoblﬁenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v blizini vira toplote, kot je radiator, ali na obmogje, ki je izpostavljeno
neposredni sonéni svetlobi, premanem prahu, mehanskim tresljajem ali udarcem

lzdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali brizganju in nobeni predmeti, napolnjeni z vodo, kot so vaze, se
ne smejo postaviti na \zde\ei

Nobenega od virov odprtega ognja, kot so vigane svece, se ne sme postavljati na izdelek

Zagotovite zadostno krozenje zraka in umaknite ovire na odprtinah (¢e obstajajo), zaradi preprecevanja
kopicenja notranje toplote. Ventilacijo se ne sme ovirati s prekrivanjem naprave s predmeti, kot so ¢asopisi,
prti, zavese itn.

V primeru nepravilne uporabe, baterije lahko eksplodirajo ali puséajo in povzrotijo skodo ali poskodbe. V
interesu varnosti

Poskrbite, da pazite na pravilno polarnost ob zamenjavi baterij

Izogibajte se uporabi novih baterij skupaj z rabljenimi

Izogibajte se mesanju razli¢nih vrst baterij

Odstranite baterije, ¢e se naprava ne bo uporabljala za daljge ¢asovno obdobje

Nikoli ne hranite Laterqe skupaj s kovinskimi predmeti, kot so kemi¢ni svlncmkl verizice, lasnice, itn.
Rabljene baterije je potrebno odstraniti v skladu s katerimi koli predpisi za njihovo varno odlaganje, ki
veljajo v regiji v kateri Zivite.

Baterije ne smejo biti izpostavljene prekomerni vrotini, kot je sonce, ogen; ali podobno.

Nevarnost eksp{ozue Ce so baterije nepravilno zamenjane. Zamenjajte samo z enako ali enakovredno vrsto.
Ne zausijte baterij, nevarnost od kemicnih,opeklin. (Prilozen daljinski upravljalnik) ta naprava vsebuje
celiéno bateruo bl kovanca/gumba. Ce se kovanec/gumb baterija zauzije lahko povzroti hude notranje
opekline v.samo 2 urah in lahko vodi v smrt. Hranite nove in rabljene baterije izven dosega otrok. Ce s¢
predaléek za baterijo ne zapira varno, prenehajte z uporabo naprave in jo hramte izven dosega otrok. Ce
menite, da so baterue bile morda zauzite ali postavljene v kateri koli del telesa, takoj pois¢ite zdravnisko
pomoc.

jADVERTENCIA!
Ko abra I tapa. No intente reparar el aparato usted mismo. Llévelo a reparar por personal calificado.
No coloque el aparato cerca de fuentes de calor excesivo o donde esté expuesto a luz solar directa, golpes,
vibraciones o polvo.
Evite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de liquidos en la superficie de este aparato.
No se daben colocar fuantes de llama desniaia, camo velas encendidas, en la superficie de este aparato.
Mantenga suficiente espacio alrededor del aparato para permitir una ventilacién adecuada. No obstruya o
tape las aberturas con objetos como periédicos, manteles, cortinas, etc.
El'uso inadecuado de las pilas puede causar explosion o fugas y resultar en dafios o lesiones. Para su
seguridad, por favor:
Compruebe la polaridad al reemplazar las pilas
Evite utilizar pilas nuevas y antiguas al mismo tiempo
Evite utilizar diferentes tipos de pilas al mismo tiempo
Saque las pilas del aparato si no va a ser utilizado durante un largo periodo de tiempo.
Nunca deje las pilas junto a objetos metalicos como boligrafos, collares u horquillas.
Para deshacerse de las pilas usadas, debe seguir la normativa de su region o area.
No exponga las pilas a fuentes de calor excesivo como luz solar directa o llamas.
Peligro de explosion si la pila es reemplazada incorrectamente. Reemplace solo con el mismo tipo o
equivalente,
Para evitar riesgos de quemaduras por quimicos, no ingiera la pila. (El mando a distancia suministrado) con
este aparato contiene una pila de botén. En caso de ingestion, puede sufrir quemaduras internas graves
en menos de 2 horas que pueden causar la muerte. Mantenga pilas nuevas y antiguas fuera del alcance
gellos nifos. Contacte a urgencias inmediatamente si la pila es ingerida o insertada en cualquier orificio
el cuerpo.

VARNING! SE
Oppna ej locket. Inga anvandarvinliga delar inuti. Fér reparationer vand er till kvalificerad servicepersonal
Stall produkten vid en vérmekalla t.ex element, i direkt solljus, damm, elektronisk vibration eller shock.
Pk e ey for droppande eller stink och inga objekt fylida med vatskor som t.ex vaser skall
stal\as pa produﬁten.
en kalla till 5ppna flammor som t.ex tinda ljus bor placeras pa produkten.
Tu\ at tillracklig luftcirkulation och blockera ej even(ue\@ ventiler for att undvika intern Gverhettning. Ventilen
bor e tiickas av foremal sasom tidningar, dukar, gardiner etc.
rodukten anvands felaktigt kan Batteriorna explodera eller barja licka och orsaka skada. Fér att
behalla sakerhet:
Se till att batterierna satts in i férhallande till ratt polaritet
Undvik att anvénda nya batterier med gamla
Undvik att blanda olika sorters batteri
Avlagsna batterierna om produkten kommer att vara oanvand under en lingre tid
Forvara aldrig batterier tillsamans med andra metallobjekt sdsom pennor, halsband, harélar, etc
Anvénda batterier bor kastas enligt lokala sérkerhetsregulationer.
Batterier bor ej utsittas for hdg varme sasom solljus, eld eller liknande
Risk for explosion om batterierna har satts in felaktigkt. Ersétt endast med samma batterisort.
Konsumera ej batterier, kan orsaka kemikaliska brannskador. (Férsedd fiarkontroll till) denna akpparat
innehaller en knappceli(batteri). Om knappcellen svajls kan den orsaka lilhotande inre brénnskador inom
tva timmar. Hall nya och gammla batterier odtkomliga fér barn. Om det e gér att stanga batterifacket, hall
Erodukten undan fran barn. Om ni misstanker att et batteri kan ha svalts e\ er placerats inuti en annan del av
roppen, sok omedelbart sjukvard.

umiestnena vo vnltri tela, \/yh\adajte okamzitd




